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local distributor for assistance.

CAUTION: Use with products heavier than the rated weights indicated may result in instability causing possible injury.

« Mounts must be attached as specified in assembly instructions. Improper installation may result in damage or serious personal injury.

« Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals.

« This product is designed to be installed on wood stud walls, solid concrete walls or brick walls.

« Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components.
* Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws.

« This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children.

« This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury.

IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, telephone your local
distributor for a replacement.

MAINTENANCE: Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months).

EN @ Read the entire instruction manual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your

DE @ Bitte vor Beginn der Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Handler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in

Verbindung setzen.
A VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zuldssige Gewicht liberschreiten, kénnen Schaden oder mdglicherweise Verletzungen die Folge sein.

« Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgeméfie Montage kann Schaden oder Verletzungen zur Folge haben.
« Sicherheitsausriistung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgefiihrt werden.
« Dieses Produkt kann auf Wanden mit Fachwerk, massiven Beton- oder Steinwadnden montiert werden.
« Die tragenden Oberflachen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und allen zusatzlichen Bauteilen sicher aushalten kénnen.
< Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN.
« Dieses Produkt enthalt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kénnen. Diese Teile von Kindern fernhalten.
« Dieses Produkt nur in Innenrdumen verwenden. Verwendung des Produktes im AuRenbereich kann zu Verletzungen und Schéden fiihren.
WICHTIG: Vor der Montage bitte alle erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschadigten oder fehlenden Teilen den Handler vor Ort nach Ersatzteilen
fragen.
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmaRig auf Sicherheit und Stabilitat priifen (am besten alle drei Monate).

FR @ Lisez entierement |le guide d'utilisateur avant de commencer l'installation et le montage. S| vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements,
veuillez contacter votre distributeur local pour une assistance.
A ATTENTION: L'utilisation de produits plus lourds que les poids nominaux indiqués peut entrainer une instabilité causant des blessures potentielles.
« Les supports doivent étre joints comme spécifié dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou de graves blessures aux
personnes.
« Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent étre utilisés. Ce produit devrait étre installé uniquement par des professionnels.
« Ce produit est congu pour étre installé sur des murs avec poteaux en bois, des murs en béton massif ou murs en brique.
« Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de I'équipement et de tous les matériaux et composantes associés.
« Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage.
= Ce produit contient de petites pieces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces piéces des enfants.
« Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation a l'intérieur. L'utilisation de ce produit a I'extérieur peut entrainer une défaillance du produit ou des blessures aux
personnes.
IMPORTANT: Avant I'installation, assurez-vous que vous avez recu toutes les pieces selon |a liste de vérification des composants. Si une piéce est manquante ou
endommagée, téléphonez a votre distributeur local pour qu’il la remplace.
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d’utilisation stre et fiable.

RU @ Mepen Hayanom ycTaHoBku 1 cBopku NpoumTaliTe pyKOBOACTBO N0 ycTaHoBke. Ecnun y Bac Bo3HMKIM kakue-nnbo BONPOCk! OTHOCUTENBHO MHCTPYKLMIA UNu NpeaynpexaeHuil, CBskutecs ¢ Balumm

nokanbHbIM PacnpoCTpaHUTENEM Afs MOMYYEHUst OMOLLM.

A BHumaHme: Vcnonb3oBaHue NpoayKToB, BEC KOTOPbIX MPEBLILLAET YKa3aHHbI PacHETHbIN BEC, MOXET NPUBECTU K HECTABUMBHOCTM U BO3MOXHBIM NOBPEXAEHUSM.
« Onopb! AOMKHBI BbITb YCTAHOBEHBI, Kak 3TO MOKa3aHO B MOHTaXHbIX MHCTPYKLMAX. HenpaBunbHas yCTaHOBKa MOXET NPUBECTY K NOMYYEHUI0 CePbe3HbIX TPaBM.
+ Heobxoanmo 1cnonb3oBaTh NpefoxpaHuTeNbHOe YCTPOMCTBO U CrieLManbHbe MHCTPYMEHTbI. [poayKT AOMKeH YCTaHaBNMBATLCS TOMbKO MpodeccoHanamm.
« MpoayKT NpefHa3HayeH ANs YCTaHOBKY Ha [jepeBsiHHbIE KapKacHble CTEeHbI, TBEPAbIE LIEMEHTHbIE CTEHbI UMK KUPMUYHBIE CTEHbI.
* Y6enutech, YTo HecylLas NOBEPXHOCTb BbIAEPXKUT BeC 060pYA0BaHNS 1 BCEro YCTaHOBIEHHOro 060PYA0BaHUS 1 KOMMNEKTYIOLNX.
+ Heobxoanmo 1cnonb3osath nayLne B KOMNNeKkTe ycTaHoBOYHbIe wypynbl n HE MEPETAMBATD ycTaHOBOYHbIE LYpYMbI.
« [laHHbI NPOAYKT COAEPXMAT ManeHbkue feTanu, KoTopble NPeACTaBnsIoT ONacHOCTb YAyLIEHWs NPy NpornaTbiBaHUW. Takve feTani HeobXoAMMO XpaHNTb B HE[OCTYNHOM ANs ieTelt MecTe.
« [laHHbIl NPOAYKT NpeaHasHayeH TOmMbKO /NS SKCMyaTalum B MoMeLLeHusiX. Mcnonb3oBaHms JaHHOro NpoayKTa Ha yNnLe MOXET NPUBECTY K NOMOMKE MPOAYyKTa 1 MOMy4YeHo TpaBMm.
BAXHO: lNepen ycTaHoBkoit yGeauTech, 4To Bbl nonyunnu Bce feTanu B COOTBETCTBUN CO CMIUCKOM KOMNMeKTytoLmx. Ecnn He xBaTaeT kakvx-nubo JeTanei unu oHM NonomaHsl, CBSXXUTECH ¢ Bawwmm
MECTHbIM PacnpoCTpaHuUTENem No BOMPOCY 3aMeHb.
TEXHUYECKOE OBCIYXXUBAHUE: Heobxoaumo perynsipHo NpoBepsiTh (kak MUHUMYM, pa3 B TpW MecsiLia), 4TOBbI KPOHLUTEIAH Bbin 3aduKCMpoBaH, 1 ero ucnonb3oBaHue 6bino 6eaonacHbiM.

ES & Lea todo el manual de instrucciones antes de comenzar la instalacion y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecto a las instrucciones o advertencias, comuniquese con su
distribuidor local.
PRECAUCION: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los limites de peso podria ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales.
« Los soportes deben acoplarse tal como se indica en las instrucciones de ensamble. Una incorrecta instalacion podria ocasionar dafios y serias heridas personales.
« Utilice las herramientas y equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales.
« Este producto esta disefiado para instalaciones en paredes de madera sélida, concreto sélido o bloques.
« Asegurese de que la superficie de fijacion sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware.
« Utilice los tornillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada tension a los tornillos.
« Este producto contiene piezas pequefias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los nifios.
« Este producto esta disefiado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podria ocasionar fallas y heridas personales.
IMPORTANTE: Asegurese de que haya recibido todas las piezas segun la lista de verificacion de componentes para la instalacion. Si falta alguna de las partes, o esta dafiada, comuniquese con su
distribuidor.
MANTENIMIENTO: Compruebe periddicamente que el soporte esté asegurado y listo para usar (al menos cada tres meses).

PT @ Leia todo o manual de instrugdes antes de iniciar a instalagdo e montagem. Se vocé tiver alguma duvida sobre quaisquer uma das instrugcdes ou avisos, por favor, entre em contato com o
% seu distribuidor local para assisténcia.
m ATENGAO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos.

« Os suportes devem ser anexados como especificado nas instrugdes de montagem. A instalagéo incorreta pode causar danos ou sérias lesdes pessoais.
« Equipamentos de seguranga e ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais.
« Este produto é projetado para ser instalado em pilares verticais de paredes de madeira, paredes de concreto sélido ou de tijolos.
« Certifique-se que a superficie de suporte suportara com seguranca o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados.
« Use os parafusos de montagem fornecidos e NAO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos.
« Este produto contém pequenas pegas que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de criangas
« Este produto destina-se somente para uso interno. Usa-lo em ambiente externo pode causar falhas no produto e lesGes pessoais.
IMPORTANTE: Assegure-se que vocé recebeu todas as pegas, de acordo com a lista de componentes, antes da instalagéo. Se alguma pega estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu
distribuidor local para substitui¢&o.
MANUTENGCAO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada trés meses).
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SB-4570VW-FSQR
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Weight Limit

Maximum Flat-panel Weight: 50 kg

Warning Statements

THE WALL STRUCTURE MUST BE CAPABLE OF
SUPPORTING AT LEAST FIVE TIMES THE WEIGHT OF
THE FLAT-PANEL. IF NOT, THE WALL STRUCTURE MUST
BE REINFORCED.

COMPLETELY UNDERSTOOD. KEEP THESE INSTALLATION INSTRUCTIONS IN AN EASILY ACCESSIBLE LOCATION
FOR FUTURE REFERENCE.

PROPER INSTALLATION PROCEDURE BY A QUALIFIED SERVICE TECHNICIAN MUST BE FOLLOWED, AS OUTLINED
@ IN THESE INSTALLATION INSTRUCTIONS. FAILURE TO DO SO COULD RESULT IN PROPERTY DAMAGE, SERIOUS
PERSONAL INJURY, OR EVEN DEATH.

SAFETY MEASURES MUST BE PRACTICED AT ALL TIMES DURING THE ASSEMBLY OF THIS PRODUCT. USE
PROPER SAFETY EQUIPMENT AND TOOLS FOR THE ASSEMBLY PROCEDURE TO PREVENT PERSONAL INJURY.

@ MANUFACTURER DOES NOT WARRANT AGAINST DAMAGE CAUSED BY THE USE OF ANY VPRODUCT FOR

PRIOR TO THE INSTALLATION OF THIS PRODUCT, THE INSTALLATION INSTRUCTIONS MUST BE READ AND

PURPOSES OTHER THAN THOSE FOR WHICH IT WAS DESIGNED OR DAMAGE CAUSED BY UNAUTHORIZED
ATTACHMENTS OR MODIFICATIONS, AND IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY DAMAGES, CLAIMS, DEMANDS, SUITS,
ACTIONS OR CAUSES OF ACTION OF WHATEVER KIND RESULTING FROM, ARISING OUT OF OR INANY MANNER
RELATING TO ANY SUCH USE, ATTACHMENTS OR MODIFICATIONS.

At least two qualified people should perform the assembly procedure. Personal injury and/or property damage can result
from dropping or mishandling the flat-panel.

If mounting to wall studs or ceiling studs, make sure that the mounting screws are anchored into the center of the wall studs
or ceiling studs. Use of an edge-to-edge stud finder is recommended.

A It is recommended that a maximum of %" plaster board be used when mounting to wooden studs.

Be aware of the mounting environment. If drilling and/or cutting into the mounting surface, always make sure that there
are no electrical wires in wall. Cutting or drilling into an electrical line may cause serious personal injury.

Make sure there are no water or natural gas lines inside the wall where the mount is to be located. Cutting or drilling into a
water or gas line may cause severe property damage or personal injury.

This product is intended for indoor use only. Use of this product outdoors could lead to product failure and/or serious
personal injury.

Do not install near sources of high heat. Do not install on a structure that is prone to vibration, movement or chance of
impact.

Installation Tools
The following tools may be required depending on your installation.

Sy /

Electronic Stud Finder Pencil Protective Eyewear Portable Drill 1/4” Drill Bit
Level 2" Socket Phillips Head Screwdriver Socket Wrench
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Parts List

One-Latch Mounting Base
(Qty 1)

SB-4570VW-FSQR

SB-4570VW-FSQR Video Wall Pop-Out Module Assembly Componets

Left and Right Mounting Bracket
(Qty 1 Each)

-CC

600mmX400mm adaptor

(Qty 2)

Parts List (cont’d)

Mounting Hardware

-A -G -M
M5 x 16mm Screw g M8 x 50mm Screw g Anchor
(Qty 4) (Qty 4) (Qty 6)
-B -H -N

M5 x 30mm Screw
(Qty 4)

16x6.2x1.5 Metal washer ,
(Qty 4)

13x8.2x13 Spacer
(Qty 8)

-C
M6 x 16mm Screw
(Qty 4)

()

-1
13x8.2x5 Spacer @

(Qty 8)

-0
M8 x 15mm Screw
(Qty 4)

-D -J

M6 x 30mm Screw g 5mm Allen Key
(Qty 4) (Qty 1)

-E -K

M8 x 16mm Screw
(Qty 4)

)

16x8. X
x8.2x1.5 Metal washer
(Qty 6)

-F
M8 x 25mm Screw
(Qty 4)

-L
8*70 Lag Bolt
(Qty 6)
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The SB-4570VW-FSQR Video Wall Pop-Out Module is a customizable video wall mounting system featuring multi-monitor
stacking, open design, and scissor mount extension. It has an extending scissor mount for easy installation,

cable management and serviciong.

Kickstand

Prop up the flat-panel with
the kickstand for easy
maintenance.

Cable/Electrical Access
Allows for easy cable access and
power distribution installations.

‘Z
/Y

Post-Installation Adjustments
Leveling, tilt and in-out adjustment
knobs make it easier than

ever to flush and level the flat-panels
for a seamless video wall.

Locking Safety Screws
Prevent the flat-panel from
being removed or dislodged
from the mount. Use for
added protection.

SB-4570VW-FSQR

Spring Lock
Simply push the
mounting rails in
to lock or unlock
the mount from the
closed position.
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SB-4570VW-FSQR
Installation

Introduction

Directional Mounting Arrow

The Directional Mounting Arrow stamped into the W
SB-4570VW-FSQR mount indicates which edge 4} O:\\
is the top.

Mounting Safety
Two people are recommended to install the
mount.

1-Mounting to Wooden Studs
Step 1

Two people are recommended for this step; one
person to level the mount and another person to
mark the wall stud location.

1) Place the mount against the wall in the desired
viewing location.

2) Adjust the mount to align the mount slots in the
mount with the center of the wall studs.

3) Level the mount.

4) Use a pencil to mark the upper right mounting
location along the center of the wall stud.

é Two people are recommended for this step; one |
person to level the mount and another person to ‘

=
drill the pilot holes. ’;, :

Drill a “pilot hole” in the center of each of the marks with 1 )
a power drill and a V4" drill bit. ‘ ﬁ;

A Only use V4" drill bit when drilling the pilot holes.

1) Insert one (1) %" x 4" lag bolt and one (1) %"
washer into each pilot hole

2) Tighten all lag bolts using a socket wrench and 2"
socket.

Do not overtighten the lag bolts when attaching
A the mount to the wall. Improper installation may
result in personal injury or property damage.
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Installation

SB-4570VW-FSQR

2-Mounting to Solid Concrete/Masonry
Step Two people are recommended for this step; one
person to level the mount and another person to
mark the wall stud location.
1) Place the mount against the wall in the desired

viewing location.

2) Adjust the mount to align the mount slots in the
mount with the center of the wall studs.

3) Level the mount.

4) Use a pencil to mark the upper right mounting
location along the center of the wall stud.

é Two people are recommended for this step; one
person to level the mount and another person to
drill the pilot holes.

Drill a “pilot hole” in the center of each of the marks with
a power drill and a 4" drill bit.

A Only use V4" drill bit when drilling the pilot holes.

Using a 3/8" (10 mm) masonry drill bit, drill 6 mounting
holes 3-1/8" (80 mm) deep into the concrete/masonry surface.

1) Insert one (1) %" x 6" lag bolt and one (191"
washer into each pilot hole

2) Tighten all lag bolts using a socket wrench and 2"
socket.

Do not overtighten the lag bolts when attaching
A the mount to the wall. Improper installation may
result in personal injury or property damage.
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SB-4570VW-FSQR

Installing the Mounting Brackets

1) After you have mounted the first bracket as described,
draw a horizontal line (the use of a laser leveller may help).

Alignment line

2) you can place the second bracket by tape measure
proceed in this way with the other brackets.

Alignment line
‘glﬁ g
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SB-4570VW-FSQR

Installing the Mounting Brackets(cont’d)

A VESA (Horizontal):100x100~400x400

1) 2) B+H/D+H/F/G

1) o 2)

B+H/D+H/F/G ~F

A VESA (Vertical):200x600~400x600

1) B+H/D+H/F/G 2)

Page 9 User's Manual



SB-4570VW-FSQR

Mounting the Flat-Panel
Attaching the Flat-Panel to the Mount

Mounting bracket adjustments are factory pre-set
(see Note).

This section requires two people.

A Do not release your flat-panel until you are certain
that top and bottom hooks of both mounting
brackets are securely seated on the upper and

Note: These registers
lower mounting rails of the wall panel. [T= g

must align prior to
installation. They are
factory set. Check
to determine proper
alignment

1) Raise the flat-panel past the top and bottom
mounting rails on the wall panel.

2) Slide the flat-panel down slowly, keeping it close to
the wall.

3) Engage the top and bottom mounting brackets to
the rails of the mount.

Locking Safety Screw & padlock Installation

1) Locate the pre-installed security locking safety
screw at the bottom of each of the mounting
brackets.

2) Use the Allen key (supplied) to tighten the locking
safety screw.

Option Padlock
3) The SB-4570VW-FSQR provide padlock installation on each feature 1 pcs per bracket

bracket for anti-theft feature. (not included)
The locking safety screws keep the flat-panel from \

Do not overtighten the locking safety screws. Q

> B

Do not overtighten the locking safety screws.
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SB-4570VW-FSQR

Post-Installation Adjustments
\Z
7Y

L ¢ adjustments +/-X

adjustments +/-Z

3 ‘ adjustments +/-Y

screen

A Raise slightly the bottom
of screen before adjust

Maintenance and Servicing

1) Push evenly in the front of the SB-4570VW-FSQR to release
the single latch spring lock(Figure 1).

2) Slowly pull the front of the SB-4570VW-FSQR to extend the
scissor arms (Figure 2).

3) Loosen the locking safety screws on both mounting
brackets.

4) Tilt up the bottom of the flat-panel, then set their Latch Spring Lock
kickstands against the bottom of the mount
(Figures 2 & 3).

You can now reach behind the flat-panel for
maintenance and servicing or replacement. After
servicing, make sure the spring lock is locked again
in the mount's closed position.

Figure 1

Figure 2
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SB-4570VW-FSQR
Technical Specifications
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